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UREDBA VLADE

od ……. 2023.,

o izmjeni Uredbe Vlade br. 463/2013 zb. o popisima tvari koje stvaraju ovisnost, kako je
izmijenjena

U skladu s odjeljkom 44.c stavcima 1. i 2. Zakona br. 167/1998 zb., o tvarima koje
stvaraju  ovisnost  i  o  izmjenama  određenih  drugih  zakona,  kako  je  izmijenjen  Zakonom
br. 273/2013 zb. i Zakonom br. 366/2021 zb., Vlada utvrđuje:

Članak I.

Uredba Vlade br. 463/2013 zb., o popisima tvari koje stvaraju ovisnost, kako je izmijenjena
Uredbom  Vlade  br. 243/2015  zb.,  Uredbom  Vlade  br. 46/2017  zb.,  Uredbom  Vlade
br. 30/2018  zb.,  Uredbom  Vlade  br. 242/2018  zb.,  Uredbom  Vlade  br. 184/2021  zb.  i
Uredbom Vlade br. 159/2022 zb., mijenja se kako slijedi:

1. Na kraju bilješke 3. rečenica se dodaje u zasebnom retku

„Delegirana  direktiva  Komisije  (EU)  2022/1326  оd 18. ožujka 2022.  o  izmjeni
Priloga  Okvirnoj  odluci  Vijeća  2004/757/PUP  u  pogledu  obuhvaćanja  novih
psihoaktivnih tvari definicijom ‚droge’.”.

2. U tablici u Prilogu 3., umeće se novi redak iznad retka u kojem se pojavljuje riječ
„butonitazen” u stupcu pod naslovom „Međunarodno nezaštićeno ime (INN) na
češkom jeziku”  i  u kojem se riječ  „brorfin” pojavljuje  u stupcu pod naslovom
„Međunarodno nezaštićeno ime (INN) na češkom jeziku”, u stupcu pod naslovom
„Drugi međunarodni nezaštićeni naziv ili  drugi uobičajeni naziv” unosi se riječ
„brorfin”, a u stupcu pod naslovom „kemijski naziv po IUPAC-u” unosi se riječ
„3-{1-[1-(4-bromfenil)etil]piperidin-4-il}-1H-benzimidazol-2-on”.

3. U tablici u Prilogu 3., umeće se novi redak iznad retka u kojem se riječ „etorfin”
pojavljuje  u  stupcu  pod  naslovom  „Međunarodno  nezaštićeno  ime  (INN)  na
češkom jeziku”, u kojem se riječ „etonitazepin” pojavljuje u stupcu pod naslovom
„Međunarodno  nezaštićeno  ime  (INN)  na  češkom  jeziku”,  a  riječ  „2-[(4-
etoksifenil)metil]-5-nitro-1-(2-pirolidin-1-iletil)-1H-benzoimidazol”  pojavljuje  u
stupcu pod naslovom „kemijski naziv po IUPAC-u”.

4. U tablici u Prilogu 3., umeće se novi redak iznad retka u kojem se pojavljuje riječ
„smola kanabisa” u stupcu pod naslovom „Međunarodno nezaštićeno ime (INN)
na  češkom  jeziku”,  u  kojem  se  riječ  „protonitazen”  pojavljuje  u  stupcu  pod
naslovom „Međunarodno nezaštićeno ime (INN) na češkom jeziku”, a riječ „N,N-
dietil-5-nitro-2-[(4-propoksifenil)metil]-1-H-benzimidazol-1-etanamin)” pojavljuje
u stupcu pod naslovom „kemijski naziv po IUPAC-u”.



5. U tablici 4.,  umeće  se  novi  redak  iznad  retka  u  kojem se  pojavljuje  riječ  „7-
MAPB” u stupcu pod naslovom „Drugi međunarodni nezaštićeni naziv ili drugi
uobičajeni naziv”, u kojem stupac pod naslovom „Međunarodno nezaštićeno ime
(INN)  na  češkom  jeziku”  sadržava  riječ  „7-hidroksimitraginin”,  a  stupac  pod
naslovom  „kemijski  naziv  po  IUPAC-u”  sadržava  riječ  „metil  (2E)-2-[(2S,
3S,7aS,12bS)-3-etil-7a-hidroksi-8-metoksi-1,2,3,4,6,7,7a,12b-okta  hidroindol[2,3-
a]kinolizin-2-il]-3-metoksiprop-2-enoat”.

6. U tablici u Prilogu 4., umeće se novi redak iznad retka u kojem se pojavljuje riječ
„ADB-FUBINACA”  u  stupcu  pod  naslovom  „Drugi  međunarodni  nezaštićeni
naziv ili drugi uobičajeni naziv”, u kojem se riječ „ADB-BUTINACA” pojavljuje
u stupcu pod naslovom „Drugi međunarodni nezaštićeni naziv ili drugi uobičajeni
naziv”,  a  riječ  „N-[1-(aminokarbonil)-2,2-dimetilpropil]-1-butil-1H-indazol-3-
karboksamid)” pojavljuje u stupcu pod naslovom „kemijski naziv po IUPAC-u”.

7. U  tablici  u  Prilogu 4.,  umeće  se  novi  redak  iznad  retka  u  kojem  se  riječ
„heksedron” pojavljuje  u stupcu pod naslovom „Međunarodno nezaštićeno  ime
(INN) na češkom jeziku”,  u  kojem se riječ  „heksahidrokanabinol”  pojavljuje  u
stupcu pod naslovom „Međunarodno nezaštićeno ime (INN) na češkom jeziku”, a
kratica „HHC” pojavljuje u stupcu pod naslovom „Drugi međunarodni nezaštićeni
naziv  ili  drugi  uobičajeni  naziv”,  u  stupcu  pod  naslovom  „kemijski  naziv  po
IUPAC-u”  riječ  „(6aR,10aR)-6,6,9-trimetil-3-pentil-6a,7,8,9,10,10a-
heksahidrobenzo[c]kromen-1-ol”  i  u  stupcu  pod  naslovom  „Napomena”  riječi
„Osim HHC-a ako je  prisutan  u količini  manjoj  od 0,3 % u  biljci  industrijske
konoplje,  industrijskoj  konoplji,  ekstraktu  i  tinkturi  konoplje  i  pripravku  od
industrijske konoplje.”.

8. U tablici u Prilogu 4. umeće se novi redak iznad retka u kojem se u stupcu pod
naslovom  „Drugi  međunarodni  nezaštićeni  naziv  ili  drugi  uobičajeni  naziv”
pojavljuje tekst „LTI-701”, a riječ „kratom” pojavljuje se u stupcu pod naslovom
„Međunarodno nezaštićeno ime (INN) na češkom jeziku”.

9. U tablici u Prilogu 4., umeće se novi redak iznad retka u kojem se u stupcu pod
naslovom „Međunarodno  nezaštićeno  ime  (INN)  na  češkom jeziku”  pojavljuje
riječ „m-klorfenilpiperazin”, u kojem se riječ „mitraginin” pojavljuje u stupcu pod
naslovom „Međunarodno nezaštićeno ime (INN) na češkom jeziku”, a riječ „metil
(16E)-9,17-dimetoksi-16,17-didehidro-20β-korinan-16-karboksilat”  pojavljuje  u
stupcu pod naslovom „kemijski naziv po IUPAC-u”.

10. U  tablici  u  Prilogu 4.,  umeće  se  novi  redak  iznad  retka  u  kojem  se  riječ
„tetrahidrokanabinol”  pojavljuje  u  stupcu  pod  naslovom  „Međunarodno
nezaštićeno ime (INN) na češkom jeziku”, u kojem se riječ „tetrahidrokanabiforol”
pojavljuje  u  stupcu  pod  naslovom  „Međunarodno  nezaštićeno  ime  (INN)  na
češkom jeziku”, a kratica „THCP” pojavljuje se u stupcu pod naslovom „Drugi
međunarodni nezaštićeni naziv ili drugi uobičajeni naziv”, u stupcu pod naslovom
„kemijski naziv po IUPAC-u” riječ „(6aR,10aR)-3-heptil-6,6,9-trimetil-6a,7,8,10a-
tetrahidrobenzo[c]kromen-1-ol”  i  u  stupcu  pod  naslovom  „Napomena”  riječi
„Osim  tvari  THCP ako  je  prisutna  u  biljci  industrijske  konoplje,  industrijskoj



konoplji,  ekstraktu  i  tinkturi  konoplje  i  pripravku  od  industrijske  konoplje  u
količini manjoj od 0,3 %.”.

Članak II.
Tehnički propis

Ova  je  Uredba  priopćena  u  skladu  s  Direktivom  (EU)  2015/1535  Europskog
parlamenta i Vijeća od 9. rujna 2015. o utvrđivanju postupka pružanja informacija u
području tehničkih propisa i pravila o uslugama informacijskog društva.

Članak III.
Valjanost

Ova Uredba Vlade stupa na snagu prvog dana kalendarskog mjeseca koji slijedi nakon
njezina proglašenja, osim članka I. točaka 4. i od 6. do 9., koje stupaju na snagu prvog
dana drugog kalendarskog mjeseca nakon njezina proglašenja. 

Predsjednik vlade:

Potpredsjednik vlade i ministar zdravstva


